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SOLD SEPARATELY /VENDUS SÉPARÉMENT / SE VENDEN POR SEPARADO / SEPARAT ERHÄLTLICH / AFZONDERLIJK VERKOCHT / IN VENDITA SEPARATAMENTE / VENDIDOS SEPARADAMENTE / ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО / SPRZEDAWANE ODDZIELNIE
PRODÁVÁ SE SAMOSTATNĚ / PREDÁVA SA SAMOSTATNE / KÜLÖN KAPHATÓ / SE VÂND SEPARAT / ΠΩΛΕΙΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ  / PRODAJE SE ZASEBNO / ПРОДАВАТ СЕ ОТДЕЛНО / NA PRODAJ LOČENO / AYRI AYRI SATILIR

CARDS &
BAKUCORES
CARTES ET

BAKUCORES
CARTAS Y

BAKUCORES

™LEONIDASLEONIDASFFF

Visit patents.spinmaster.com for patents covering this product.
Consulter le site patents.spinmaster.com pour en savoir plus sur les brevets relatifs à ce produit.
Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V., Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8, 

Colonia Insurgentes San Borja, Alcaldía Benito Juárez. C.P. 03100  
Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48          Atención al cliente: 01 800 9530147

ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT —!
Contient de petits éléments et de petites billes. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 
Ce jouet contient des aimants inaccessibles. Meets CPSC safety requirements. / Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC.

Cumple con las normas de seguridad de la CPSC.

T M

PLATINUM
POWER UP T M

BATTLE STRIKE
PACK T M

Disponible sur Google Play / Télécharger dans l'App Store
 
DOWNLOAD THE APP / TÉLÉCHARGER L'APPLICATION
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BAKUGAN 
FAN HUB
BAKUGAN 
FAN HUB
BAKUGAN 
FAN HUB

™

Includes / Contenu / Contenido / Inhalt / Inhoud / Contenuto / Conteúdo  
В комплекте / Zawartość / Obsah / Tartalom / Conţinut / Περιεχόμενα 
Sadržaj / Включва / Priloženo / İçindekiler :
• 1 Evo Battle Arena™ •  1 Bakugan™ •  2 BakuCores™

• 1 Character Card / 1 carte Personnage / 1 carta de Personaje / 
1 Charakterkarte / 1 personagekaart / 1 carta Personaggio / 1 carta de 
personagem / 1 карта персонажа  / 1 karta postaci / 1 karta postavy  
1 karakterkártya / 1 carte cu personaj / 1 κάρτα χαρακτήρα / 1 karta lika  
1 карта с герой / 1 kartica lika / 1 karakter kartı

• 1 Gate Card / 1 carte Portail / 1 carta Portal / 1 Portalkarte / 1 poortkaart 
1 carta Portale  1 Carta de Portal 1 карта портала / 1 Karta wrót / 1 portálová 
karta / 1 karta Brány / 1 kapukártya / 1 carte poartă / 1 κάρτα πύλης
1 kartica portala / 1 карта портал / 1 karta vrat / 1 Geçit Kartı 

• 1 Bakugan Toy Battling Rules Book™

• 1 Instruction Sheet / 1 règle du jeu / 1 guía de instrucciones / 1 Anleitung
1 gebruiksaanwijzing / 1 guida per l'uso / 1 folha de instruções
1 инструкция / 1 instrukcja / 1 list s pokyny / 1 hárok s pokynmi 
1 használati útmutató / 1 fişă cu instrucţiuni / 1 φυλλάδιο οδηγιών / 1 list s 
uputama / 1 ръководство с инструкции / 1 list z navodili / 1 Talimat Sayfası
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NEW NEON BATTLE SURFACE!
NOUVELLE SURFACE DE 

COMBAT NÉON !
¡NUEVA SUPERFICIE DE 

BATALLA DE NEÓN!

NEW NEON BATTLE SURFACE!
NOUVELLE SURFACE DE 

COMBAT NÉON !
¡NUEVA SUPERFICIE DE 

BATALLA DE NEÓN!

ROLL OFF RAMP INTO BATTLE!
ROULE SUR LA RAMPE POUR TE LANCER DANS LA BATAILLE!

¡CAE RODANDO POR LA RAMPA HASTA LA BATALLA!
ROLLE VON DER RAMPE INS DUELL!

ROL DE SCHANS AF DE STRIJD IN!
FAI ROTOLARE GIÙ DALLA RAMPA ED ENTRA IN BATTAGLIA!

DESLIZE DA RAMPA DIRETAMENTE PARA A BATALHA!
С РАМПЫ В БОЙ!

STOCZ SIĘ Z RAMPY BEZPOŚREDNIO NA POLE WALKI!

ROLL OFF RAMP INTO BATTLE!
ROULE SUR LA RAMPE POUR TE LANCER DANS LA BATAILLE!

¡CAE RODANDO POR LA RAMPA HASTA LA BATALLA!
ROLLE VON DER RAMPE INS DUELL!

ROL DE SCHANS AF DE STRIJD IN!
FAI ROTOLARE GIÙ DALLA RAMPA ED ENTRA IN BATTAGLIA!

DESLIZE DA RAMPA DIRETAMENTE PARA A BATALHA!
С РАМПЫ В БОЙ!

STOCZ SIĘ Z RAMPY BEZPOŚREDNIO NA POLE WALKI!

THE ULTIMATE BRAWL EXPERIENCE!
L'EXPÉRIENCE DE COMBAT ULTIME !

¡LA EXPERIENCIA DE PELEA DEFINITIVA!
DAS ULTIMATIVE BATTLE-ERLEBNIS!

DE ULTIEME GEVECHTSERVARING!
ESPERIENZA DI COMBATTIMENTO SPETTACOLARE!

A MELHOR EXPERIÊNCIA DE BATALHA!
МАКСИМАЛЬНО УВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ ПОЕДИНОК!

NAJLEPSZE WRAŻENIA Z WALKI!

THE ULTIMATE BRAWL EXPERIENCE!
L'EXPÉRIENCE DE COMBAT ULTIME !

¡LA EXPERIENCIA DE PELEA DEFINITIVA!
DAS ULTIMATIVE BATTLE-ERLEBNIS!

DE ULTIEME GEVECHTSERVARING!
ESPERIENZA DI COMBATTIMENTO SPETTACOLARE!

A MELHOR EXPERIÊNCIA DE BATALHA!
МАКСИМАЛЬНО УВЛЕКАТЕЛЬНЫЙ ПОЕДИНОК!

NAJLEPSZE WRAŻENIA Z WALKI!
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e Smart device not required. For an enhanced experience, please use a compatible iOS or ANDROID device to play. Check compatibility at www.bakugan.com/devices. Spin Master reserves the right to withdraw the application and website at any time. Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC. f Appareil mobile intelligent non obligatoire. Toutefois, l'utilisation d'un appareil iOS ou ANDROID compatible 
offre une expérience optimale. Pour vérifier la compatibilité, rendez-vous sur www.bakugan.com/devices. Spin Master se réserve le droit de retirer l'application et le site Internet à tout moment. Android, Google Play et le logo Google Play sont des marques de commerce de Google LLC. E No requiere el uso de ningún dispositivo inteligente. Para disfrutar de una experiencia mejor, se recomienda usar un dispositivo iOS o ANDROID compatible 
para jugar. Puedes ver los dispositivos compatibles en www.bakugan.com/devices. d Funktioniert ohne Smart-Gerät. Das Spielerlebnis kann mit einem kompatiblen iOS- oder ANDROID-Gerät weiter gesteigert werden. Siehe Übersicht über kompatible Geräte unter www.bakugan.com/devices. n Smartapparaat niet vereist. Gebruik voor een betere ervaring een compatibel iOS- of ANDROID-apparaat om te spelen. Controleer of je apparaat 
compatibel is op www.bakugan.com/devices. i Dispositivo smart non necessario. Per una migliore esperienza, utilizzare un dispositivo compatibile con iOS o ANDROID per giocare. Verificare la compatibilità all'indirizzo www.bakugan.com/devices. p Dispositivo inteligente não obrigatório. Para uma experiência avançada, use um dispositivo compatível com iOS ou ANDROID para jogar. Consulte a compatibilidade em 
www.bakugan.com/devices. r Мобильное устройство не требуется. Для доступа ко всем возможностям игры рекомендуется использовать совместимое устройство на базе iOS или ANDROID. Cовместимость можно проверить на сайте www.bakugan.com/devices. P Urządzenie mobilne nie jest wymagane. Aby zwiększyć przyjemność z grania, użyj zgodnego urządzenia z systemem iOS lub ANDROID. Zgodność można 
sprawdzić na stronie www.bakugan.com/devices. c Nevyžaduje chytré zařízení. Pro lepší zážitek ze hry použijte kompatibilní zařízení se systémem iOS nebo ANDROID. Seznam kompatibilních zařízení najdete na webu www.bakugan.com/devices. s Nevyžaduje sa inteligentné zariadenie. Na zlepšenie zážitku z hry použite zariadenie kompatibilné so systémami iOS alebo ANDROID. Kompatibilitu môžete skontrolovať na adrese 
www.bakugan.com/devices. h Okoskészülék nem szükséges. A még jobb élmény érdekében a játékhoz használjon kompatibilis iOS vagy ANDROID készüléket. A kompatibilitást a www.bakugan.com/devices oldalon ellenőrizheti. R Nu este necesar un dispozitiv inteligent. Pentru o experienţă optimizată, utilizaţi un dispozitiv iOS sau ANDROID compatibil pentru a vă juca. Verificaţi compatibilitatea cu www.bakugan.com/devices. g Δεν 
απαιτείται έξυπνη συσκευή. Για να έχετε μια ακόμα καλύτερη εμπειρία, χρησιμοποιήστε μια συμβατή συσκευή iOS ή ANDROID για να παίξετε. Ελέγξτε τη συμβατότητα στη διεύθυνση www.bakugan.com/devices. C Nije potreban pametni uređaj. Za bolje iskustvo igranja upotrijebite kompatibilni iOS ili ANDROID uređaj. Kompatibilnost provjerite na stranici www.bakugan.com/devices. B Не се изисква смарт устройство. За по-добро 
изживяване, моля, използвайте устройство, съвместимо с iOS или ANDROID, за да играете. Направете справка относно съвместимостта на www.bakugan.com/devices. l Pametna naprava ni potrebna. Za boljše doživetje igre uporabite združljivo napravo iOS ali ANDROID. Združljivost naprav preverite na www.bakugan.com/devices. t Akıllı cihaz gerekmez. Daha iyi bir deneyim için lütfen uyumlu bir iOS veya ANDROID cihazda 
oynayın. www.bakugan.com/devices adresinden uyumluluğu kontrol edin.
Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento dell’imballo.

WARNING: !
CHOKING HAZARD — Small parts  & small balls. 
Not for children under 3 years. This toy contains inaccessible magnets.

TM & © Spin Master Ltd. All rights reserved. / Tous droits réservés. Visit patents.spinmaster.com for patents covering this product. / Consulter le site patents.spinmaster.com pour en savoir plus sur les brevets relatifs à ce produit. 

Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto, ON M5V 3M2 Canada  
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master Australia Pty Ltd, Suite 101, Level 1, 18-24 Chandos Street, St Leonards, 
NSW 2065; 1800 316 982
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 1043 GR Amsterdam, NL
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, Bourne End, 
Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA
СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR
www.spinmaster.com

a   UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Drobné části a malé míčky. Tato hračka obsahuje 
nepřístupné magnety. Udržujte mimo dosah elektronických a lékařských přístrojů.

a   UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Malé časti a malé guľôčky. Táto hračka 
obsahuje neprístupné magnety. Nedávajte do blízkosti elektronických ani zdravotníckych zariadení.

a   FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek és apró golyók. A játék beépített 
mágneseket tartalmaz. Tartsa távol elektromos és orvosi berendezésektől.

a   AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici şi bile mici.  Această jucărie conţine magneţi 
inaccesibili. Menţineţi la distanţă de dispozitive electronice şi medicale.

a   ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη και μπαλάκια. Αυτό το παιχνίδι περιέχει μη 
προσβάσιμους μαγνήτες. Φυλάξτε το παιχνίδι μακριά από ηλεκτρονικές και ιατρικές συσκευές.

a   UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi i male kuglice. U igrački se nalaze 
magneti koji nisu dostupni. Držite podalje od elektroničkih i medicinskih uređaja.

a   ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части и малки топчета. Тази играчка 
съдържа недостъпни магнити. Пазете далеч от електронни и медицински устройства.

a   OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli in kroglice. Ta igrača vsebuje magnete, ki niso 
dostopni. Ne shranjujte v bližini elektronskih ali medicinskih pripomočkov.

a   UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar ve küçük toplar. Bu oyuncakta ulaşılması mümkün 
olmayan mıknatıslar vardır. Elektronik ve tıbbi cihazlardan uzak tutun.  

a    WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts & small balls. This toy contains inaccessible 
magnets. Keep away from electronic and medical devices.

a    ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments et de petites billes. Ce             
jouet contient des aimants inaccessibles. Maintenir à l’écart de tout appareil électronique et médical.

a    ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Piezas y bolas pequeñas. No conviene para niños menores de tres 
años. Este juguete contiene imanes inaccesibles. Mantener lejos de dispositivos electrónicos y médicos.

a    ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile und kleine Kugeln. Dieses Spielzeug enthält unzugängliche 
Magnete. Von elektronischen und medizinischen Geräten fernhalten.

a    WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen en kleine balletjes. Dit speelgoed bevat 
ontoegankelijke magneten. Houd het product uit de buurt van elektronische en medische apparatuur.

a    AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi e sfere di piccole dimensioni. Questo 
giocattolo contiene calamite interne. Tenere lontano da dispositivi elettronici e medici.

a    ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas e esferas pequenas. Este brinquedo contém ímãs 
inacessíveis. Mantenha o brinquedo longe de dispositivos médicos e eletrônicos.

a   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали и шарики. Игрушка содержит 
труднодоступные магниты. Держите вдали от электрических и медицинских устройств.

a   OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy i małe kulki. Zabawka zawiera 
ukryte magnesy. Trzymać z dala od sprzętu medycznego i urządzeń elektronicznych.

PACKOUT

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master 
instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer 
to generate accordingly

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA
СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA
СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO
СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM
СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to 
print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, 
contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must 
closely matching to this sheet.

• Pantone color must closely 
matching to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di�erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and 
placement indicator do not print.

CyanMagentaYellowBlack

E�ect

Production Notes
Artwork serial (docket) :
 T64477_0001_20134559.04_GML_CB_R70(BTB_Evo_Battle_Arena_S22)
Visual Branding Designer / Date :
Cary Wang / Peggie Shan (Dec 30, 2021)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

Russia Label - Placement
Factory according to Spin Master Russia shipment to stick on speci�c location 
Information in yellow color to be correct to each of Russia shipment, factory 
work with Spin Master Engineering on the label update and art release

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали и шарики.
[Toy description]
Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. 
Рекомендуется присмотр взрослых. Запишите указанные на упаковке адреса и 
номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Изготовитель: 
Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 
8339. Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 
1 800 622 8339. Импортер и уполномоченная организация по претензиям: ООО 
«Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», 
башня С, 10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от 
иллюстрации. Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 «О безопасности 
игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: [material]. Дата 
изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.

81 Mодель: 
[600#-100#]

Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand:Bakugan

2020-08-11

T64477-0001_Evo Battle Arena
horizontal
Follow the spec.

T64477-0001
BTB Cubbo Pack

T64477_0001_20134559_GML_CB_R70
#20134559

#6062734

Domestic UPCIntl UPC

Family Project Sales material Phantom Domestic UPC Intl UPC Item Description Finished goods Year Season X Plant Matl. Status
64477 T644770001 6062734  20778988389151 20778988389151 BTB Evo Battle Arena S4 GML4pkSLD 1081651 2022 S Planning
64477  6062734 20134559    778988389157 BTB Evo Battle Arena S4 GML 1081651   
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Triman Over Label
Size: 36x12 mm

Triman Over Label - A
(white background wit


